
Konfiguracja językowa programu LockEdit 

Wersja programu LockEdit nie może byc niższa niż 1.0.20.0 (wersję programu można zobaczyć 

w menu "Pomoc"). 

 

Następnie należy podłączyć adapter RF-1996 i zalogować się do komputera z uprawnieniami 

administratora. 

Po uruchomieniu programu przejdź do menu "Setup-Language-Other": 

 

Wybierz "Other", a następnie pozycja menu "Setup" zostanie odblokowana: 

 



Naciśnij ją, a następnie otworzy się okno dialogowe:

 
Kliknij frazę wymaganą do tłumaczenia, otworzy się okno: 

 
id – jest to numer dla potrzeb wewnętrznych 

English- zwrot w języku angielskim (podłączony do programu) 

Translation –w tej pozycji musisz wpisać polskie tłumaczenie: 

  

Kliknij OK: 



Sprawdźmy, czy tłumaczenie jest zapisane w pliku:

 
Otwórz Explorer (ścieżka jest pokazywana dla Windows XP, Dla Windows 7, 8, 10 w innej 

ścieżce), poszukaj tam pliku translate.ini: 

 

Otwieramy go w eksploratorze: Linia została przetłumaczona. 

 

Tłumaczymy wszystkie frazy i ponownie uruchamiamy program LockEdit. Zmiany powinny 

zostać wprowadzone prawidłowo.  

Możliwe problemy: 

1. Jeśli nie podłączysz adaptera - program nie uruchomi się w menu. 

2. Polskie okna są potrzebne, inaczej litery, takie jak "ó" (które nie są w alfabecie łacińskim) 

nie będą wyświetlane. 

3. Jeśli użytkownik nie ma uprawnień administracyjnych do komputera, plik tłumaczenia może 

nie zostać zapisany. 



Konfigurowanie języka w programie Lock Manager 
 

Wersja programu LockEdit nie moze być niższa niż 1.0.9.0 (wersję można podglądnąć, klikając 

przycisk "Service-About". 

 

Otworzy się okno dialogowe: 

 
Następnie należy podłączyć adapter RF-1996 i zalogować się do komputera z uprawnieniami 

administratora.. 

Naciśnij przyciski: "Service" - "Language": 



 

Otworzy się okno dialogowe: 

 
Proszę wybrać "Language": "Other” i kliknąć przycisk Setup, jak poniżej: 

 

 



Otworzy się okno:

 

Dwukrotnie kliknij frazę, otworzy się okno tłumaczenia frazy:

 

Kliknij OK, aby zapisać tłumaczenie. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Można wprowadzać zmiany bezpośrednio w pliku, w tym celu  przejdź do "Service” - “Open 

data folder” 

 

Otworzy się Explorer, w nim szukamy pliku lm_lang.db:

 
W tym pliku zapisywane jest tłumaczenieje. Tego pliku nie można otworzyć przy pomocy 

notatnika, potrzebny jest specjalny program SQLite Expert Personal 5.x, można go pobrać ze 

strony http://www.sqliteexpert.com/download.html, program jest darmowy. 

http://www.sqliteexpert.com/download.html


 

Interesuje nas tylko kolumna „chOther”, w której należy wprowadzać potrzebne tłumaczenie.  

Następnie tłumaczymy wszystkie wyrażenia zapisujemy i restartujemy programy, tłumaczenie 

powinno nadpisać się. 

 

Możliwe problemy: 

1.  Jeśli nie podłączysz adaptera - program nie uruchomi się w menu. 

2. Jeśli użytkownik nie ma uprawnień administracyjnych do komputera - plik tłumaczenia 

może nie zostać zapisany. 

3. Problem ze znakami spoza alfabetu łacińskiego (takimi jak:  “ß� or �ó�) niekoniecznie 

będą wyświetlane.  


